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GB DESCRIPTION
Body

Slide-out crumb tray
Bread slot

Sliding lever

7 settings timer
Cancel button

Reheat function button
Defrost function button

PNogRLN =

CZ POPIS

Téleso spotiebice

Snimatelny podstavec na drobecky
Otvory na sendvice

Packa vkladani sendvicl

7-mistni ¢asovy spinac

ZruSovaci tlacitko

Tlacitko ohfati

Odmrazovaci tlacitko

PL OPIS

Obudowa

Wysuwana podstawka na okruchy
Otwory do tostéw

Drazek zatadowczy tostéw
7-pozycyjny zegar

Przycisk rezygnaciji

Przycisk podgrzania

Przycisk rozmrazania

NGO RWN =

NGO WN =

UA onuc

Kopnyc

3HIMHMI NigAOH ANSA KPpUXT
BiaTynuHu ons TocTis
Baxinb 3arpysku TocTiB

7 yCTaHOBOK Tanmepa
KHonka ckacyBaHHS
KHonka nigirpisy

KHomMka po3mMopoXXyBaHHS

NGO RWN =

EST KIRJELDUS

RUS YCTPOUCTBO U3OENUSA

NGO WN =

Kopnyc

M3Bnekaembii NOAOO0H ANS KpoLlek
OTBepcTus Onst TOCToB

Pblyar 3arpysku TocToB
7-NO3NLMOHHLIN TanMep

KHonka oTMeHbl

KHonka nogorpesa

KHonka pasmopaxusaHus

BG OMNMUCAHUE

NGO RWN =

Kopnyc

Bapgelua ce Tabna 3a Tpoxu
OTBOpPM 32 PUNUIAKK

JlocT 3a cnaraHe Ha OUnNUnKn
7 HMBa Ha Tanmepa

ByToH 3a oTMdaHa

ByToH 3a 3aTtonnsHe

ByToH 3a pa3mpa3ssBaHe

RO DESCRIERE

NG WN =

Corp

Tava detasabila pentru firmituri
Orificiu pentru painea de prajit
Maneta de incarcare a painii de prajit
Regulator de timp in 7 pozitii

Buton de anulare

Buton de incalzire

Buton de dezghetare

SCG ONUCAHME

NGO WN =

KyTtuja

Jlagnua 3a mpBuue

OkHa 3a ToCTe

Monyra 3a HamelTakwe TocTa
Tajmep ca 7 nonoxaja

Jdyrme yknpana

[yrme 3arpeBama

Jyrme otanana

LV APRAKSTS

1. Korpus 1. Korpuss
2. Eemaldatav purusahtel 2. lznemama paplate drupatam
3. Rodstimisavad 3. Atvérums tostermaiziSu ievietoSanai
4. Liuguri hoob 4. TostermaiziSu ievietoSanas rokturis
5. 7-positsiooniline taimer 5. 7-poziciju taimeris
6. Katkestusnupp 6. AtcelSanas poga
7. Jéarelkuumutuse nupp 7. Uzsildisanas poga
8. Ulessulatamise nupp 8. AtkausésSanas poga
mm
189
220-240V / ~ 50 Hz 8oow 1.15/1.35 kg

I : 165
285
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LT PREKES APRASYMAS

Korpusas

IStraukiamas padéklas trupiniams
Angos skrebuc€iams

Skrebuciy jkrovimo svirtis

7-niy pozicijy laikmatis
AtSaukimo mygtukas

Sildymo mygtukas

Atsildymo mygtukas

PN~ WN =

KZ CUMNATTAMA
Kopnyc

N =

blabIC

TocTTapra apHanfaH Tecikwwe
TocTTapabl cany WiHTiperi

7 poeHrenni Tanmep
Bonabipmay 6atbipmacsl
XKbinbiTy 6aTbipMach!

XKibiTy 6aTbipmacs!

®NOD O AW

GARATEBESCHREIBUNG

Gehause

Ausziehbares Kriimmelfach
Offnungen fir Toasts
Toastladehebel
7-Stufen-Timer
Abbruchtaste
Aufwarmetaste
Auftauentaste

PNPAR LN ST

KMKbIMﬂ,apFa apHarlnfaH wbifapbin anbiHAaTbIH WafblH
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H LEIRAS

Készulékhaz

Szeletbefogado rés
Szeletbefogado kar
7-helyzetes idéméré
Megszintetd gomb
Melegedési gomb
Fagytalanitasi gomb

CR OPIS

Tijelo

Ladica za mrvice

Otvori za kruh

Sklopka za spustanje kruha
Vremenska sklopka sa 7 poloZaja
Tipka prekidanja

Tipka podgrijevanja

Tipka otapanja

N>R ON =

N>R~ WON =

Kenyérmorzsanak tervezett kivehetd alatét
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[€5 INSTRUCTION MANUAL
IMPORTANT SAFEGARDS
Please read this instruction manual carefully before use and keep in a safe place for future reference.
Incorrect operation and improper handing can lead to malfunction of the appliance and injuries to the user.
Before the first connecting of the appliance check that voltage indicated on the rating label corresponds to the mains
voltage in your home.
¢ For home use only. Do not use for industrial purposes. Do not use the appliance for any other purposes than described
in this instruction manual.
e Do not use outdoors.
¢ Always unplug the appliance from the power supply before cleaning and when not in use.
e To prevent risk of electric shock and fire, do not immerse the appliance in water or in any other liquids. If it has
happened DO NOT TOUCH the appliance, unplug it immediately and check in service center.
¢ Do not take this product to a bathroom or use near water.
¢ Do not place appliance or parts near an open flame, cooking or other heating appliances.
¢ This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliances by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
Do not leave the appliance switched on when not in use.
Do not use other attachments than those supplied.
Do not operate after malfunction or cord damage.
Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the appliance. Check and repair the malfunctioning appliance in the
nearest service center only.
Keep the cord away from sharp edges and hot surfaces.
Do not pull, twist, or wrap the power cord around appliance.
Do not move the appliance until it cools down completely.
Never use sharp objects to take out sliced bread! When taking out sliced bread, be careful not to damage the heating
wires.
¢ Do not touch any metal part of the outer surface of the appliance as it may reach a very high temperature.
Do not insert bread slices that are too thick or wrapped in aluminum foil to avoid electric shock or fire.
ATTENTION TOO LONG TOASTING MAY CAUSE FIRE.
¢ Do not cover the toaster during operation.
INSTRUCITIONS FOR USE
BEFORE THE FIRST USE
o Before using the toaster for the first time clean your toaster (see Chapter “CARE AND CLEANING”). Operate the
toaster at least two times without bread but on the highest setting. Ventilate the room during this period.
¢ As all new electric heating elements, your toaster creates a new smell when it is first switched on. This is quite normal
and not a cause for concern.
TOASTING
¢ Plug the toaster to the power supply and place 1 or 2 slices of bread into the bread slots of the appliance.
o Adjust the 7 setting timer to a desired level:
— 1-minimum level;
— 7-maximum level.
o Press down the sliding lever, the toaster will start running automatically and light indicator will go on.
¢ Bread slices will be ejected out and the appliance will shut down automatically when toasting is finished.
o Pull the sliding level upright tenderly to raise the small size toast out off slot.
REHEAT FUNCTION
¢ You can use reheat facility if ready toasts got cold.

¢ Insert toast into the toaster and pull down the sliding lever. Press the reheat function button & The indicator will light
up.

e The cold toast can be reheated in short time without over browning.

DEFROST FUNCTION

o Press defrost function button ﬁ to prolong cooking time of frozen bread, thus the indicator light should light up.
CANCEL BUTTON

o Toasting can be reset anytime during toasting by pressing @ button, thus the indicator light will shut down.
CRUMB TRAY

e The crumb tray is intended for collecting the crumbs, which fall on the base of the toaster while toasting.

o Pull the crumb tray out, empty and place it back.

CARE AND CLEANING

Ensure that the appliance is unplugged before cleaning.

Let the unit completely cool down.

Do not use abrasive detergents, any organic solvents or aggressive chemicals.

Clean off crumbs of bread, buns, etc.

www.scarlett.ru 4 SC-114



IM001
STORAGE
¢ Switch off and unplug the appliance; let it completely cool.
e Complete all requirements of chapter CARE AND CLEANING.
¢ Reel on the power cord.
o Keep the appliance in a dry cool place.

RVE PYKOBOACTBO MO 3KCMNYATALMU

MEPbI BE3ONMACHOCTHU

e BHumMaTenbHO npoynTanTe PYKOBOACTBO MO 3KCMNnyaTaumm N COXpaHUTe ero B Ka4ecTBe CrpaBoYHOro Matepuana.

e HenpaBunbHoe obpalleHne ¢ NpnubopPoM MOXET NPUBECTU K Er0 NOSTOMKE U NPUYUMHUTL Bpe[ Norb30BaTernto.

o [lepen nepBoHaYvanbHbIM BKITHOYEHNEM NPOBEPLTE, COOTBETCTBYIOT NN TEXHUYECKME XapaKTEepUCTUKN N3aenus,
yKasaHHble Ha Haknenke, napameTpam 3MeKTPOCeTH.

¢ Vicnonb3oBaTth TONMLKO B ObITOBLIX LIENSX B COOTBETCTBUM C AaHHbIM PyKOBOACTBOM MO akcnnyaTtaumm. Mpubop He
npegHasHa4veH ansi NPOMbILLIIEHHOIO NPUMEHEHUS.

e He ncnonb3oBaTb BHE MOMELLEHUN.

e Bcerga oTknoyanTe yCTPONCTBO OT 3NEKTPOCETU nepes O4YMCTKON, Unmn ecnu Bbl He nomnb3yeTech UM.

¢ Bo n3bexaHve nopaxeHus anekTpM4YeckUM TOKOM 1 BO3ropaHusi, He norpyxarnTte npubop B Bo4y WUnv gpyrue

»xungkoctn. Ecnm ato npousowno, HE BEPUTECD 3a nsgenue, HemMeaneHHo OTKITOUUTE €ro OT SMEKTPOCETU U

obpatuTtecb B CepBUCHbIN LEHTP OJ1S1 NPOBEPKW.

He nonb3yinTech YyCTPOMCTBOM B BaHHbIX KOMHATax 1 OKOSO BOAbI.

He pacnonaraiite npnbop B6GM3M MCTOMHUKOB Tenna.

He nosBonsnte aetsam urpaTb ¢ NpubopomMm.

He ocTtaBnanTe BKNtoYeHHbIN npubop 6e3 npucmoTpa.

He ncnonb3yinte NpuHaanNexXHoCTN, He BXOASLLME B KOMMMEKT NOCTaBKM.

Henb3s ncnonb3oBaTh YCTPONCTBO C NOBPEXAEHHBIM LUHYPOM MUTaHMSA U/unun Burnko. Bo nsbexaHne onacHocTu

NMOBPEXAEHHbIV LUHYP NUTaHUA OOIMKEH OblTb 3aMEHEH B aBTOPN30BAaHHOM CEPBUCHOM LIEHTpE.

He nbiTantecb CaMOCTOSTENBHO PEMOHTUPOBATL YCTPOMCTBO. [1py BO3HUMKHOBEHMM HEeNonaaok obpallanTech B

onvxkanwmn CepBUCHbIN LIEHTP.

Cnegute, 4TobbI LUHYP NUTaHUS HE Kacarncst OCTPbIX KPOMOK Y FOpPSiYmnX NMOBEPXHOCTEN.

He TaHUTe 3a WHyp NuUTaHWs, He NepekpyyYnBanTe N He HamaTbliBalTe ero BOKPYr Kopryca yCTPpOMUCTBa.

He nepemelanTte npnbop, Noka OH NOMHOCTbLIO HE OCThLIHET.

Hwukorga He usBnekanTe NPOAYKTbl U3 TOCTepPa OCTPbIMU NpeaMeTaMn, 3TO MOXET NOBPeaUTb HarpeBaTerbHbIN

3NIEMEHT.

ByObTe OCTOPOXHbI: BO BpeMsi paboThbl MeTannmMyeckue Yactu npubopa CUbHO HarpeBatoTCs.

e Bo n3bexaHne KOpOTKOro 3amMblKaHusi U BO3ropaHus He NoMeLLanTe B TOCTEP CIMULLKOM TONCTbIE FIOMTU N He
3aBopayumBanTe ux B ornbry.

BHUMAHME! Mpn cnuwikom gorron od6paboTke TOCTbI MOMYT BOCMIAMEHUTLCS.

¢ Bo n3bexaHne BO3ropaHnsi HM B KOEM Clydae HUYEM HE HaKpbIBaWTe TOCTEP BO BpeMs paboThbl.

PABOTA TOCTEPA

MEPEL NEPBbLIM NCIMOJIb3SOBAHMEM

¢ [lepen nepBoHa4arnbHLIM BKITKOYEHNEM TOCTEP CNeayeT TwaTtenbHo oumcTutb (cm. pasgen “OMUCTKA U YXo[no”).
Hwnuero He 3arpyxasi B TOCTep, BKITOUYUTE €ro, yCTaHOBUB TalMep B MakcumMarnbHoe nonoxeHue. Nostopute
npoueaypy ewe pas. [Npu aToM cnegyeTt NpoBeTpMBaTh NOMELLEHME.

o [lpn nepBoHayanbHOM BKMOYEHUN HOBbIE HarpeBaTeribHble ANIEMEeHTbl MOMYT UCNYyCKaTb cneunduyeckmii 3anax u
HebonbLLoEe KONMMYECTBO AbiMa. JTO He SABMNSETCS NPU3HAKOM HEUCNPAaBHOCTMW.

MPUITOTOBJIEHME TOCTOB

o [MogknioumTe NpMBOpP K ANEKTPOCETU U 3arpy3uTe NoaroToBMNEHHbIE TOCTbI B MPUEMHbLIE OTBEPCTUS.

e YCTaHOBUTE 7-NO3ULIMOHHBLIA TaMep B O4HO U3 MOMOXEHUN, YYNTbIBaSA, YTO:

— 1 - MUHUMAarbHbIV YPOBEHb;
— 7 - MaKcumaribHbIA YPOBEHb.

OnycTuTe 3arpy304HbIl pblyar, TOCTEP aBTOMATUYECKM BKITHOUYUTCA U 3aroputcs CBETOBOW UHAMKATOP.

Mo oKOHYaHUM NogKapuMBaHNA TOCTEP aBTOMATUYECKM OTKITHOUNUTCA U MOSHUMET TOCTbI. 3arpy304HbIli pblyar 3aimeT

NCXOAHOE MONOXEHME.

o [1nsa n3BneyeHnst TOCTOB HEGOMNbLLOIO pasmepa akkypaTHO NOAHMMUTE 3arpy304HbI pblyar.

nogorrPeB

e [1pn HEOOXOONUMOCTM OCThIBLLME TOCTbl MOXHO MOAOIrPETh.

e 3arpysuTe TOCTbI, OMYCTMB 3arpy304HbIN pbldar, U HaOXXMUTE KHOﬂKy&. Mpn aTOM JOMKEH 3aropeTbed
COOTBETCTBYIOLLNIA CBETOBOW MHAUKATOP.

e B 3TOM pexume MOXHO NOAOrpeTb TOCTbI, HE Nepexapusas nx.

PASMOPAXXNBAHUE

o Ecnu HeobxoaMMO NooxapuTb 3aMOPOXEHHbIV X11e6, HaXMUTE KHOMKY ﬁ YTO YBENUUUT Bpemst 06paboTku; Npu 3Tom
3aropuTcs COOTBETCTBYIOLLIMI CBETOBOW MHOMKATOP.
OYHKUMA OTMEHDI

L] nOﬂ)Kapl/lBaHVIe MO>XHO MNMpeKpaTnuTb B nobon MOMEHT, HaXxaB KHOMKY @, npu 3TOM COOTBGTCTByIOLLI,VIVI CBETOBOM
MHOWMKaTOP racHeT, a 3arpy30qu||7| pblHar nogHMMaeTCA.
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IM0O1
nogaoH AnA CbOPA KPOLLEK
e Baw TocTep ocHaléH BblABMraloLLMMCA NOAA0HOM Ans cbopa KpoLuek.
¢ BbiABVHbTE NOAAOH, YAanuUTe KPOLLUKK, N YCTAaHOBUTE €ro Ha MecTo.
OYUCTKA M yxoq
o [lepepn ounctkon ybeanTech, YTO NPUOOP OTKIIOYEH OT IMEKTPOCETH.
o [lainTe TOCTEPY NOMHOCTLIO OCTbITh.
¢ He ncnonb3ynte Ana ounctkv abpasvBHble CpeacTBa, OpraHN4eckne pacTBOPUTENN N arpeCCUBHbIE XXUOKOCTY.
e OuucTnTE NOAAOH OT KPOLLEK.
XPAHEHUE
Mepen xpaHeHem ybeamTech, YTO NPUMOOP OTKIOYEH OT SMIEKTPOCETU U MONTHOCTBLIO OCThIf.
BoinonHute Bce TpeboBaHmsa pasgena OYNCTKA N YXOL.
CwmoTawiTe LWHyp NUTaHus.
XpaHute npubop B CyXOM NpoxniagHOM MecCTe.

NAVOD K POUZITi
BEZPECNOSTNi POKYNY
o Peclivé si tento Navod k pouziti pfectéte a uschovejte jej jako informacni pfirucku.
¢ Nespravné manipulace se spotfebi¢em mohou vést k jeho porucham anebo zplsobit Skodu na majetku uzivatele.
e PrFed prvnim pouzitim spotfebice zkontrolujte, zda technické udaje uvedené na nalepce odpovidaji parametrim
elektricke sité.
Pouzivejte pouze v domacnosti v souladu s Navodem k pouziti. Spotfebi¢ neni ur€en pro primyslové ucely.
PouZivejte spotfebi€ pouze ve vnitfnich prostorach.
VZdy vytahnéte zastréku ze zasuvky pred Cisténim a v pfipadé, Ze elektricky pfistroj nepouzivate.
Pro zamezeni Urazu elektrickym proudem a pozaru neponofujte pfistroj do vody nebo jinych tekutin. Stane-li se takto,
NESAHEJTE na spotfebi¢, okamZité jej odpojte od elektrické sité a obratte se na Servisni stfedisko pro kontrolu.
Nepouzivejte spotfebic v koupelné a v blizkosti jinych zdroji vody.
Nestavte spotfebi€ blizko zdrojl tepla.
Nedovolujte, aby si déti hraly se spotfebi¢em.
Nenechavejte zapnuty spotiebi¢ bez dozoru.
PouZivejte spotfebi€ vyhradné s pfisluSenstvim z dodavky.
Nepouzivejte spotfebi¢ s poSkozenym napajecim kabelem.
Nesmite sami provadét jakékoliv opravy pfistroje. Pokud je to nutno, obratte se na nejbliZ8i servisni stfedisko.
Davejte pozor a chrarite sitovy kabel pfed ostrymi hranami a horkem.
Netahnéte za napajeci kabel, nepfekrucujte jej a neotacejte kolem télesa spotfebice.
Nedavejte spotifebi¢ na jiné misto, neZ Uplné nevychladne.
Nikdy nevytahujte pokrmy ze sendvi€ovace ostrymi pfedméty, mohlo by to poskodit tepelny element.
Budte opatrni: b&hem pouzZivani spotiebice jsou kovové Casti zahfata na vysokou teplotu.
Pro zamezeni zkratu a pozaru nedavejte do sendviCovace prilis tlusté krajice a nebalte je do alobalu.
VAROVANI! Za pfilis dlouhé doby pfipravy se sendvi¢e mohou zapalit.
e Pro zamezeni poZaru v Zadném pfipadé ni¢im nepfikryvejte sendvi¢ovac za provozu.
PROVOZ
PRED PRVNIM POUZITIM
e Pfed prvnim zapnutim je tfeba sendviovaé peglivé ogistit (viz ast “CISTENI A UDRZBA”). Nic do sendviovade
nedavejte, nastavte €asovy spina do maximalni polohy a zapnéte spotiebit. Zopakujte to jesté jednou. Pfi tom je
nutno vétrat mistnost.
e Za prvniho zapnuti tepelné elementy mouhou ¢pét a trochu koufit. Neni to pfiznakem poruchy.
PRIPRAVA SENDVICU
e Zapojte spotfebi€ do elektrické sité a vlozte pfipravené sendvice do otvoru na sendvice.
o Nastavte 7-mistni ¢asovy spina¢ do nékteré polohy vzhledem k tomu, Ze:
— 1 —minimalni droven;
— 7 —maximalni uroven.
o Dejte dolti packu vkladani sendvicl, sendvicovac se pfi tom automaticky zapne a svételny ukazatel se rozsviti.
¢ Po ukonceni opékani se sendvi¢ovac automaticky vypne a zvedne sendvice. Packa vkladani sendvicu se vrati do
z&kladni polohy.
e Abyste vytahli mensi sendviCe, opatrné zvednéte packu vkladani sendvicu.
OHRIVANI
o Pokud je to nutno, ochladlé sendviCe se da ohfat.

¢ Vlozte sendvice, dejte dolt packu vkladani sendvice a stisknéte & tlaCitko. Pfi tom se rozsviti pfislusny svételny
ukazatel.

o V tomto reZimu se da opékat sendviCe bez jejich spaleni.

ODMRAZENI

o Je-li tfeba opéci zmraZeny chléb, stisknéte ﬁ tlagitko: prodlouZi to dobu pfipravy a rozsviti se pfi tom pfislusny
svételny ukazatel.
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FUNKCE ZRUSENI

o Opékani se da zrusit kdykoliv stisknutim tlacitka @ pfi tom pfisludny svételny ukazatel zhasne a packa vkladani
sendvice se zvedne.

PODSTAVEC NA DROBECKY

o Va$ sendviCovac je vybaven snimatelnym podstavcem na drobecky.

e Sejméte podstavec, odstrarite drobecky a dejte podstavec na misto.

CISTENI A UDRZBA

Pfed €isténim prekontrolujte, zda je spotfebi€ odpojen od elektricke sité.

Nechte sendvi€ovac, aby uplné vychladl.

Nepouzivejte na Cisténi brusné prostfedky, organicka rozpoustédla a utoéné tekutiny.

Vycistéte podstavec na drobecky.

SKLADOVANI

o Pred skladovanim se pfesvédcete, Ze spotfebic je odpojen od elektrické sité a uplné vychladl.

e Splnéte pokyny &asti CISTENI A UDRZBA.

¢ Svijejte napajeci kabel.

o Skladujte spotfebi€ v suchém a chladném misté.

FJ§ PLKOBOACTBO 3A EKCMIOATALMA

NMPABUIA 3A BE3OIMNACHOCT

o [IpoyeTeTe BHUMaTENHO PHLKOBOACTBOTO 3a eKcrnoatauus 1 ro 3anasete No-HaTaThk NPy Bb3HUKBaHE Ha eBEHTyarnHu
BBMNPOCK.

e HenpaBunHa excnnoarauus Ha ypeda MOXe Aa A0Befe A0 HEU3NPaBHOCTM B paboTata My Unm ga npuymHmn
3[1paBOCMOBHU LLETN.

o [lpeau oa usnonsesate ToCcTepa 3a NPbLB NbT NPOBEPETE, Aanu NOCOYEHNTE TEXHUYECKU XapaKTEpUCTUKK Ha ypeaa
CbOTBETCTBAT C 3aXpaHBaHETO BbB BallaTta mpexa.

¢ V3genveTo e npegHasHadeHo camo 3a foMallHa ynotpeba n TpsibBa Aa ce ekcnnoaTnpa CbOTBETHO Ta3u MHCTPYKLUUS.
YpeansT He e 3a NPOMULLNEHO U3MNOM3BaHe.

e He nsnonssanTe HaBbH.

e BuHaru nsknoyBanTe ypea OoT KOHTAKT, ako He ro nonssare, a CbLLO Taka Npean aa ro noducreare.

o C uen npegoTBpaTtsiBaHe Ha TOKOB yAap He noTansanTe ypeaa BbB BOAA N ApYrM TEYHOCTU. AKO TOBa Ce € CIy4uno,

HE 'O NMUMAWTE, a nbpBo M3KMioHYeTe OT KOHTAKT, U3LAMO ro U3cyLieTe 1 nposepeTe paboTarta My B KBanuuLmMpaH

CEepBU3EH LIEHTBP.

He ekcnnoaTtupante nsgenueto B 6aHsa nnm 6nm3o go Boaa.

He cnarante ypega 6n13o go uanbysallm TONMHA YCTPOWCTBA.

He nosBonsBanTe geuara ga urpasrt ¢ ypeaa.

He ocTaBsanTte BkntoveHus ypen 6e3 Hagsop.

M3nonsBanTte caMo CbCTaBHUTE YacTM OT KOMMMEKTa.

He ekcnnoatupaiTe n3genueTto ¢ noBpeaeH kaben.

He nonpaesnTe ypega camocTosTeNHO. 3a OTCTpaHsBaHe Ha NoBpean ce 00bpHETe B HaW-ONn3Knst CEPBU3EH LIEHTHP.

CnepeTte, kabenbT fa He AOKOCBA ropeLLy NOBbPXHOCTU U OCTPY NpeaMeTy.

He gbpnanTe, He ycykBanTe kabena, a cbLyo Taka He obBuMBaKTe ¢ kabena kopryca Ha ypeaa.

He npemecTtBanTe ypena, 4oKaTo TOM HaMbiHO HE U3CTUHE.

Hwukora He nsBaxganTe NpoAYKTN OT TOCTEPa C OCTPU NPeaMeTU, TOBa MOXe [ia pa3Banu HarpeBaTenHust efemMeHT.

BHumaBawiTe, 3al0TO METANHUTE YacTu Ha ypeda rno BpeMe Ha paboTarta My CUITHO ce HarpsiarT.

C uen npegoTtepaTsaBaHe Ha TOKOB yAap UIM NOXap He cnarante B Toctepa MHOro Aebenu unmimkn n He

3aBuBanTe BbB (ponmo.

BHUMAHME! Mpun mHoro abnro obpaboTBaHe UNUNKUTE MoraTt Aa u3ropsT.

o C uen npenoTBpaTsBaHe Ha NoXap B HUKAKbB Cryvaln He NMOKpUBaMTE C HULLIO TOCTepa No Bpeme Ha paboTtata my.

EKCMJIOATALUUA HA TOCTEPA

MoarOTOBKA 3A EKCIIOATALMA

¢ [Mpeaun NMbpBO M3NON3BaHe BHUMATENHO NnoyncTeTe Toctepa (Bux pasgen ‘MOYUCTBAHE U MOOOPBXKA”).
BkntoyeTe ypena, 6e3 ga cnarate Helo BbLTPE, NOCTaBeTe TamMepa B MakCMMarnHo nonoxeHue. NoBTopuTe ToBa oLle
BeAHBbX. [lpoBeTpeTe nomeLLeHne.

o [lpun NbpBO NoON3BaHe Ha ypeaa HarpeBaTenHUTe erneMeHT MoraT a 3anoyHaT Ja MMpuLLIaT, a NoHSaKora ce nosisasa
n nywek. ToBa He 03Ha4yaBa, Ye TOCTEPHLT € pasBareH.

MPUTOTBAHE HA NPUMNEYEHW OUTTNU

o BkrioyeTe ypeaa B KOHTAKT U CrioXeTe NoAroTBEHU (PUNUNKK B cneunanHuTe OTBOPW.

o [locTaBeTe Tanmepa B €AHO OT 7-Te MOMOXEHUs1, KaTo umMaTe npeasus, Je:

— 1 = MMHUMaIHO HUBO;
— 7 — MaKkcumarsHo HUBO.

lMycHeTe gony nocra 3a cnaraHe Ha OUNUNKN, TOCTEPBT LLE Ce BKIHOYN aBTOMaTUYECKU U MHOMKATOPBT LLe CBETHE.

Cnep npuknioyBaHe Ha NpuUnuyYaHe, TOCTEPBT e Ce U3KII0YM aBTOMAaTUYECKM U Lwe BaAUrHe pununkmTe. JIocTbT Wwe

3aeMe MbPBOHAYaNHOTO MOMOXEHNe.

¢ 3a usBaxgaHe Ha mMarnku no pasmep UMUK BHUMATESHO BAWIHETE JlocTa.

SATOMNNAHE

¢ AKO e HeoDX04MMO, MOXeTe Aa 3aTonfnuTe U3CTUHANMU OUITUIAKK.
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o CrioxeTe dunuiiknuTe, ceanete Aoy focta n HaTucHeTe ByToHa 3a & lNpu ToBa Le CBETHE CLOTBETHUAT CBETELLUA
nHAanKaTop.

e B 1031 pexxum moxeTe Aa satonnate unuinku, 6e3 aa ru npenuyare.

PA3SMPA3ABAHE

¢ Axo TpsibBa [ia ce npuneye 3ampaseH xnsb, HaTucHeTe ByToHa 3a ﬁ npu TOBa LLie ce YBenuyu BpemeTpaeHe Ha
obpaboTBaHe Ha NpoAyKTa U Le CBETHE CbOTBETHUAT CBETELLMS MHANKATOP.
OYHKUNA 3A OTMAHA

o [MpunnyaHe moxe ga 6bae CNpsiHO BCEKM MOMEHT, KaTo HaTUCHeTe ByToHa @ npv TOBa CBETELUUAT NHAMKATOP LLe
n3racHe, a fIOCTbT 3a criaraHe Ha Kndnmyky e ce NoBAUrHe rope.

TABJA 3A CbEVPAHE HA TPOXU

e Bawmart Toctep MMa cneumanHa Bafella ce Tabna 3a cbOMpaHe Ha TPOXM.

e 3BageTe Tabnara, NoYnMcTeTe TPOXUTE U 1 NOCTABETE HA MSACTOTO CW.

MOYUNCTBAHE N NOOOPBXKA

¢ [Mpeou pa nodncreaTte ypena, NpoBepeTe, TOW Aa € U3KIIOYEH OT KOHTAKT.

e l3yakanTe TOCTEPBLT Aa U3CTUHE HAMbITHO.

¢ 3a nouncTBaHe Ha ypea He Nons3BanTe gpackalliy MUSIHKM NpenapaT, OpraHUYHU paspeanTen u arpeCUBHM
TEYHOCTW.

e [louncreTte TabnaTta OT TPOXW.

CbXPAHABAHE

Mpeoun pa npubupate ypeaa npoBepeTe, TOM Aa € U3KIOYEH OT KOHTAKT 1 € M3CTUHAI HarmbJIHO.

M3nbnHsBanTe BCUYkK n3nckBaHus ot pasgena NOYNCTBAHE U MOOOPBXKA .

HamotanTe kabena.

CbxpaHsiBanTe ypega Ha Cyxo NpoxnagHo MsCTO.

INSTRUKCJA OBSLUGI
SRODKI BEZPIECZENSTWA

Uwaznie przeczytaj niniejszg instrukcje obstugi i zachowaj ja w celu informaciji.
Nieprawidtowe uzytkowanie moze spowodowac ztamanie wyrobu i wyrzadzi¢ szkode uzytkownikowi.
Przed pierwszym uruchomieniem sprawdz, czy charakterystyki techniczne urzadzenia podane na nalepce odpowiadajg
parametrom sieci elektryczne;j.
Stosowac tylko do uzytku domowego zgodnie z niniejsza Instrukcjg obstugi. Urzadzenie nie jest przeznaczone do
zastosowania przemystowego.
Nie uzytkowa¢ poza pomieszczeniami.
Zawsze odtaczaj urzadzenie od sieci zasilania, jesli nie korzystasz z niego oraz przed czyszczeniem.
Zeby uniknaé porazenia pradem elektrycznym i zapalenia sie, nie zanurzaj urzadzenie w wodzie lub w innych ptynach.
Jesli to sie zdarzyto, nie DOTYKAJ urzadzenia, natomiast niezwtocznie odtgcz go od sieci elektrycznej i zwrd¢ sie do
serwisu w celu sprawdzenia urzadzenia.
Nie korzystaj z urzadzenia w fazienkach oraz koto wody.
Nie umieszczaj urzadzenia w poblizu Zrédet ciepta.
Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie z urzadzeniem.
Nie pozostawiaj wigczonego urzadzenia bez opieki.
Nie uzywaj akcesoriow, nie dotgczonych do kompletu dostawy.
Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym kablem elektrycznym.
Nie prébuj samodzielnie naprawia¢ urzadzenie. W przypadku zaistnienia usterek, zwracaj sie do najblizszego serwisu.
Uwazaj, zeby kabel zasilajgcy nie dotykat ostrych krawedzi i gorgcych powierzchni.
Nie ciagnij za kabel, nie przekrecaj go i nie nawijaj na obudowe urzgdzenia.
Nie przesuwaj urzgdzenia, poki ono catkowicie sie nie schtodzi.
Nigdy nie uzywaj ostrych przedmiotéw do wyciggania produktow z tostera — moze to spowodowaé uszkodzenie
elementu grzejnego.
o Uwazaj: w czasie pracy czesci metalowe urzgdzenia bardzo sie grzeja.
e Zeby uniknaé zwarcia i zapalania sie, nie wktadaj do tostera za grubych kromek oraz nie owijaj je w folie.
UWAGA! Przy zbyt dtugim opiekaniu tosty moga sie zapalic.
e Zeby unikngé zapalania sie, w zadnym wypadku niczym nie przykrywaj tostera w czasie pracy.
PRACA TOSTERA
PRZED PIERWSZYM WYKORZYSTANIEM
e Przed pierwszym wiaczeniem toster nalezy starannie oczysci¢ (patrz rozdziat ,CZYSZCZENIE | OBSLUGA”"). Nie
wktadajac nic do tostera, wigcz urzadzenie, ustawiajac zegar w pozycje maksymalng. Powtorz te procedure jeszcze
raz. W tym czasie nalezy przewietrza¢ pomieszczenie.
¢ Podczas pierwszego wigczenia elementy grzejne moga wydziela¢ specyficzny zapach i nieduzg ilos¢ dymu. Nie jest to
cechg usterki.
PRZYRZADZENIE TOSTOW
o Podtgcz urzadzenie do sieci elektrycznej i wtdz przygotowane tosty do otworow.
e Ustaw 7-pozycyjny zegar w jedng z pozycji, uwzgledniajac, ze:
— 1 - minimalny poziom;
— 7 - maksymalny poziom.
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o Opusc drazek zatadowczy, toster uruchomi sie automatycznie i zapali sie wskaznik swietlny.
o Po skohczeniu podsmazania toster wytaczy sie automatycznie i podniesie tosty. Drazek zatadowczy powrdci do pozycji
wyjéciowe;j.
e Zeby wyciggnag tosty o matej wielkosci starannie podnies$ drazek zatadowczy.
PODGRZANIE
o W razie koniecznosci mozesz podgrzac¢ wystygte tosty.

o W1OzZ tosty, opusc drazek zatadowczy i nacisnij przycisk i Przy tym musi zapali¢ sie wlasciwy wskaznik swietlny.
¢ W takich warunkach roboczych mozna podgrzac tosty, nie przesmazajac je.
ROZMRAZANIE

o Jesli musisz podsmazy¢ zamrozony chleb, nacisnij przycisk ﬁ co spowoduje przedtuzenie czasu przyrzadzenia, przy
tym zapali sie odpowiedni wskaznik Swietlny.

FUNKCJA REZYGNACJI

¢ Proces podsmazanie mozna przerwac¢ w kazdej chwili, naciskajac przycisk @ przy ty, gasnie odpowiedni wskaznik
Swietlny a drazek zatadowczy sie podnosi.

PODSTAWKA NA OKRUCHY

o Toster jest wyposazony w podstawke wysuwang na okruchy.

o Wysun podstawke, wyrzu¢ okruchy i ustaw jg na miejsce.

CZYSZCZENIE | OBSLUGA

e Przed czyszczeniem przekonaj sie o tym, Zze urzadzenie jest odtaczone od sieci elektrycznej.

e Zaczekaj, poki toster catkowicie sie schtodzi.

¢ Nie wolno uzywac do czyszczenia srodkow Sciernych, rozpuszczalnikéw organicznych i ptynéw agresywnych.

e Oszys¢ podstawke z okruch.

PRZECHOWYWANIE

e Przed przechowywaniem przekonaj sie, Ze urzadzenie zostato odtaczone od sieci elektrycznej i catkowicie sie
schtodzito.

¢ Wykonaj wszystkie wymagania rozdziatu CZYSZCZENIE | OBStUGA.

o Nawinh kabel zasilajacy.

e Przechowuj urzadzenie w suchym chtodnym miejscu.

8 MANUAL DE UTILIZARE

MASURI DE SIGURANTA

¢ Cititi cu atentie instructiunile din Manualul de utilizare considerandu-I un material indrumator.

¢ O utilizare incorecta a aparatului poate duce la defectarea sa si pricinui pagube utilizatorului.

¢ Inainte de a pune aparatul in functiune pentru prima data,verificati daca datele tehnice ale aparatului mentionate pe
eticheta corespund cu parametrii sursei de curent electric.

¢ Folositi-l numai in scopuri casnice in conformitate cu indicatiile din Manualul de utilizare. Aparatul nu este destinat
pentru uzul industrial.

¢ Nu este destinat pentru uz exterior.

o Deconectati intotdeauna aparatul de la sursa de curent inainte de operatiunea de curatire sau atunci cand nu-I mai
folositi.

e Pentru a evita electrocutarea sau aprinderea aparatului nu introduceti aparatul in apa sau in alte lichide. Daca totusi

acest lucru se intampla, NU ATINGETI aparatul, deconectati-l imediat de la reteaua electrica si duceti-l la un Centru de

Service pentru a fi verificat.

Nu folositi aparatul in baie sau in apropierea surselor de apa.

Nu asezati aparatul in apropierea surselor de caldura.

Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul.

Nu dati drumul la aparata fara o verificare prealabila.

Nu folositi aparatul cu accesorii ce nu intra in setul de livrare.

Nu folositi aparatul cu un cablu de alimentare defect.

Nu incercati sa reparati singuri aparatul. In cazul aparitiei unor defectiuni, mergeti la cel mai apropiat Centru de service.

Verificati daca cablul de alimentare nu intra in contact cu margini ascutite si suprafete fierbinti.

Nu trageti de cablul de alimentare nu-l fortati sau rasuci in jurul aparatului.

Nu deplasati aparatul de la locul sau pana cand nu s-a racit complet.

Niciodata sa nu scoateti din toaster produsele cu obiecte ascutite, acest lucru poate determina defectarea elementelor

de incalzire.

¢ Fiti atent la partile metalice ale aparatului deoarece ele devin fierbinti in timpul functionarii.

e Pentru a evita scurt circuitul si electrocutarea nu incercati sa atingeti/apasati fellile groase si nu le inveliti in staniol.

ATENTIE! La un timp indelungat de mentinere in toaster painea prajita se poate aprinde/arde.

e Nu deschideti sub nici o forma toasterul in timpul functionarii, in caz contrar se poate arde.

FUNCTIONARE

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

¢ Inainte de prima utilizare a toasterului trebuie sa-l curatati cu atentie (vezi Curatire si intretinere) Nu introduceti nimic in
toaster, conectati-l asezand regulatorul de timp in pozitie maxima. Repetati operatiunea inca o data. Astfel se verifica
spatiul interior.
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e La prima utilizare elementele noi de incalzire pot emana un miros specific si putin fum. Acest lucru nu reprezinta un
defect.
PREGATIREA PRODUSELOR PENTRU PRAJIT
¢ Conectati aparatul la sursa de curent, asezati painea de prajit in orificiul pentru prajit.
o Azezati regulatorul de timp cu 7 pozitii in una din pozitii astfel:
— 1 —nivel minim.
— 7 —nivel maxim.
o Lasati in jos maneta de incarcare, toasterul se conecteaza automat si se aprinde indicatorul luminos.
¢ Lafinalul operatiunii toasterul se deconecteaza automat iar feliile prajite se ridica, maneta de incarcare revine in pozitie
initiala.
¢ Pentru scoaterea feliilor prajite de dimemsiuni mici ridicati maneta de incarcare.
INCALZIRE
e Se pot incalzi feliile de paine.

¢ Se incarca felile de paine lasand maneta in jos si .apasati butonu & Astfel se va aprinde indicatorul luminos
corespunzator.

e La acest regim produsele se rumenesc dar nu se prajesc.

DEZGHETARE

o Daca este nevoie sa se prajeasca paine congelata, apasati butonul ﬁ ce mareste timpul de lucru; astfel se va aprinde
indicatorul luminos corespunzator.
FUNCTIA DE ANULARE

¢ Operatiunea de prajire poate fi intrerupta in orice moment prin apasarea butonului @; astfel se va aprinde indicatorul
luminos corespunzator si manerul de incarcare se ridica.

TAVA PENTRU COLECTAREA FIRMITURILOR

o Toasterul Dvs este dotat cu o tava pentru colectarea firmiturilor.

e Scoateti tava, indepartati firmiturile si asezati-o la loc.

CURATIRE SI INTRETINERE

¢ Inainte de curatire, verificati ca aparatul sa fie deconectat de la sursa de curent.

o |asati toasterul sa se raceasca complet.

¢ Nu folositi pentru curatire medii abrazive, substante anorganice si lichide agresive.

o Curatiti bine tava de la usite.

PASTRARE

Inainte de conservare/pastrare verificati ca aparatul sa fie deconectat de la sursa de curent si sa fie complet racit.

Indepliniti toate operatiunile indicate la punctul ‘Curatire si Intretinere’.

Strangeti cordonul de alimentare.

Pastrati aparatul intr-un loc uscat.

W IHCTPYKUISA 3 EKCNNYATALYT

3AXOOU BE3MNEKU

e YBaxHO npouuntanTe [HCTPYKUito 3 ekcnnyaTtauii Ta 3axoBavTe il ik AOBIAKOBUI MaTepiarn.

e HeBipHe KOpUCTYBaHHS NpUNagoM MoXe NpU3BecTy 40 NOro NOMOMK/ Ta 3aBAaTh LLKOAW KOpUCTYBaYy.

o [lepen nepwmm BMUKaHHAM NMEpPEBIPTE, YK BiAMNOBIAAOTb TEXHIYHI XapakTepuCTUKN BMPOOY, MO3HAYeHi Ha Haninwj,
napameTpam eneKkTpoMepexi.

¢ BukopuctoByBatu Tinbku y nobyTi, BignoBigHO 3 BUMOramu IHCTpyKLii 3 ekcnnyaTadii. [Npunag He npyusHavyeHun ans
BMPOOHNYOro BUKOPUCTYBAHHS.

e He BuKopucTOBYBaTU NO3a MPUMILLLEHHSMMU.

o 3aBXau BUMMKANTE Npunag 3 Mepexi nepen O4YMLLEHHSIM, @ TaKOX SAKLLO BiH HE BUKOPUCTOBYETLCS.

o o6 3anobirTv BpaxkeHHs1 ENEKTPUYHMM CTPYMOM Ta 3aropsiHHS, He 3aHyproTe Npunag y Bogy Y iHWi piguHn. AKwo

ue Binbynocs, HE TOPKAUTECS Bupo6y, HerainHo BUMKHITh MOrO 3 efleKTpoMepexi Ta 3BepHiTbest 40 CepBicHOro

LeHTpYy ANns nepeBipKu.

He kopucTyntecs npunaaom y BaHHUX KiMHaTax Ta 6ins sogum.

He posTtawoBynte npunag 6insa mxkepen tenna.

He pnossongaunTe Jitam rpatucsa 3 npunagom.

He 3anuwanTte BBiMKHEHWI npunag 6e3 Harnsay.

He BukopucToByirTE Npunagas, Wo He BXOAUTb 40 KOMMNEKTY NOCTaBKu.

He BuKopucTOBYITE NpUnag 3 NOLKOIKEHUM LLIHYPOM XUBMEHHS.

He HamaraiTecss caMOCTilHO peMOoHTyBaTy npunag. [Npu BUHUKHEHHI HeNonagok 3BepTanTech 40 HaNdNMX4Yoro

CepBicHOro LeHTpy.

CrexTe, W06 WHYP XUBIEHHS HE TOPKABCS FOCTPUX KPaNOK Ta rapsiinx noBepPXOHb.

He TArHiTb 3a LWHYP XXMBMEHHS, He NepekpyyyrnTe Noro Ta He HaMOTyBaWTe HaBKona Kopnycy npunagy.

He nepewmiwyite npunag, noku BiH LiSIKOM HE OCTUTHE.

Hikonu He BMIMaKTe NpoayKTy 3 ToCTepa rocTpuMm NpeamitTaMmu, Lie Moxe YLIKOAUTU HarpiBanbHUA efeMeHT.

O0epexHo: nig Yac poboTy MeTaneBi YacTMHKU NpuNagy Ay>Ke HarpiBaTbCS.

LLlo6 3anobirTv KOPOTKOro 3aMUKaHUsl Ta 3aropsiHHS, HE CMaXkTe y TOCTepi 3ady>Ke TOBCTi CKMOM Ta He 3aropTanTe ix y

donebry.

YBAIA!l Axwo ToCTU 3aayXe OOBro rpitv, BOHU MOXYTb 3aNHATUCS.
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o o6 3anobirTv 3aropaHHs HIKOMKW HiYMM He HakpuBanTe ToCcTep nif Yac poboTu.
EKCMNYATALIA TOCTEPA
MNEPEO NEPLWM BUKOPUNCTAHHAM
o [lepen nepwmmM BMUKaHHAM TOCTEp chnif, peTenbHO BU4ncTuTK (ame. po3gin “OYULLEHHA TA oOIrnAn’). Hivoro He
3arpyxaroum y Toctep, BBIMKHITb NOro, BCTAHOBUBLUM TaiMep Y MakcMmanbsHy nosudito. NMoBTopiTh NpoLueaypy e pas.
Mpy ubOMy criig NPOBITPHOBATU MPUMILLIEHHS.
o [lig yac nepLIoro BMMUKaHHs HOBI HarpiBanbHi eNeMeHT MOXYTb cneumdivHO 3anaxHyTy Ta Tpoxu 3agumituca. Lle He €
O3HaKOK HeCnpaBHOCTI.
MPUTOTYBAHHA TOCTIB
e BBiMKHITb Npunag 0o enekTpoMepexi Ta 3arpysiTb NPUrOTOBMNEHI TOCTU Y NPUNOMHI BiATYNUHMN.
e BcTaHOoBITL TaMep A0 OAHIEl 3 NO3WULi, BPaxOBYOUM, LLO:
— 1 - MiHiManbHWI piBEHb;
— 7 - MakcumarnbHUi piBeHb.
o OnycTiTb Baxifnb 3arpy3ku TOCTIB, TOCTEP aBTOMAaTU4YHO BBIMKHETCS Ta 3aCBITUTLCS CBITIIOBWN iHOUKATOP.
e HanpukiHui nigcmaxyBaHHsS TOCTep aBTOMaTUYHO BUMKHETBCS Ta nigdinmMe TocTu. Baxinb 3arpysku noBepHeTLCA A0
NMoYaTKOBOrO CTaHy.
o [1na BUAMAHHS TOCTIB HEBENMKOIO po3Mipy 06epexHo NigiiMiTe Baxinb 3arpy3ku TOCTIB.
3AIrPEBAHE
o MoxeTe 3arpejatv TOCTe ako NOTpeGHo.

o CraBuTe TOCTe, CMyCTMBLLIW MONYry 3a HAMeLUTake TOCTa, U MPUTUCHUTE uyrme&. Opnrosapajyhut cBETNOCHM
MHOMKaTOP Mopa [a ropu.

e Y OBOM pexuMy MOXeTe 3arpejaTv TocTe 6e3 JoAaTHOr neYetsa.

OTANAHE

¢ 3a npxeke 3aMp3HyTOr xneba NpUTUCHUTE gyrme ﬁ T0 he npoayxuTtn Bpeme obpage; ogrosapajyhm cBeTNoCHn
nHaukatop he ropetu.

PYHKUMNJIA YKNOAHA

o [leuere MoOxeTe oa npeknHeTe y BUMNO KOju TPeHyTak NPUTUCKOM AyrMeTa @ ogrosapajyhu ceetnocHu nHamkartop he
[a ce yracu, a nonyra 3a HamellTarwe TocTa he ce noguhu.

JIAOVLUA 3A MPBULE

e Baw TocTep nma nagmuy Ha ckugarbe 3a CKynibakbe MpBuLa.

e [3BaguTe naauuy, yKINoHWTE MpBULE U CTaBuTe Naguuy Ha MecTo.

YUWTHREHWE U OOPXABAHE

¢ [pe umwherna ybegunTe ce aa je ypehaj ckibydeH U3 Mpexe Hanajarba.

e TocTtep Tpeba oa ce NOTNYHO Oxragu.

¢ He kopucTtute 3a unwhene abpasnoHa cpeacTBa, OpraHcke pacTBapaye U arpecMBHE TEYHOCTU.

e YKNoHUTE MpBULIE ca Naguue.

XPAHEHUE

¢ [pe vyBara ybeguTe ce fa je ypehaj UcKiby4eH nus mpexe 1 NoTnyHO ce oxnaauo.

YpapawuTe cBe nocrtynke, onucaxu y nacycy YALLHREHE VN OOP>KABAHE.

YMoTajTe NpukrbyyHmn kabn.

YyBajTe ypehaj Ha cyBOM XnagHOM MecCTY.

Slefe, YINYTCTBO 3A PYKOBAHKE

CUIr'yPHOCHE MEPE

o [MaxrbMBO NpoyunTajTe YNYTCTBO 3a pyKOBawe U YyBajTe ra pagu nHdopmauyje.

¢ HenpasunHa ynotpeba ypehaja Moxe goBecTy 40 HeroBor owteherwa 1 HaHeTU LUTETY KOPUCHUKY.

¢ [lpe npBe ynotpebe ybeante ce ga TexHnyka cBojcTea ypehaja, Ha3HayeHa Ha HanenHuuW, OAroBapajy TEXHUYKUM
napamMeTpvMa JioKarnHe enekTpuyHe Mpexe.

KopucTtute camo y gomahuHCTBY M1 y cknagy ca oBMM YNyTCTBOM 3a pykoBane. Ypel)aj HMje HaMereH 3a NPou3BOaHY.
He kopuctute BaHu.

YBek uckrbyunte ypehaj ns Hanajamwa npe ynhera 1 ako ra He KopucTuTe.

[a n3berHute owrteherwe CTpyjoM 1 3aropeBarbe He cTaBuTe ypehaj y Bogy v apyre tedHocTu. Ako ce To gecuno, HE
OOONPYJTE ypehaj, oamax ra uckibyumTe U3 Mpexe Hanajakba 1 jaBute ce y CEpBUCKM LieHTap 3a npernega.

He kopuctute ypefaj y kynatuny n 6nusy soge.

He craBute ypehaj y 6nm3nHu nssopa Tonnore.

He pnosBorbaBajte geun aa ce urpajy ca ypehajem.

He octaBmbajTe ykibyveHu ypehaj 6e3 Hagsopa.

He Kopuctute fenose Koju He ynase y KoMmner.

He kopucTtute ypehaj ca owteheHum npukrbyYHNM Kabom.

He npobajte camocTtanHo nonpaerbati ypehaj. Y cnyyajy owrehena jaBuTe ce y Hajbrnvwkn cepBUCKU LIEHTaP.
Ma3nTe ga Npukrby4HKU kKabn He goaMpyje owTpe neule 1 Bpyhe NoBpLUMHE.

He Byuute npukiby4HM Kabn, He 3aneTrbaBajTe ra U He HAaMOTaBajTe OKO KyTuje ypehaja.

Ypehaj ce He cMe npemeluTaTn JOK ce He oxfiagu NoThyHo.

Hvkaga He BaauTe HaMUpPHULIE U3 TOCTepa OWTPUM NPEeAMETMMA, jep TO MOXe OLUTETUTU IPEjHN ENEeMEHT.

ByauTte onpesHu: 3a Bpeme paga meTanHu genosu ypehaja jako ce 3arpejy.
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¢ [la ce nsberHu KpaTak crnoj 1 noxap, He CTaBuUTE y TOCTEP CyBULLE BEIMKE KPULLKE U HE YBUjajTe nX y donujy.
HATIOMEHA!Y cnyJajy npegyre obpage TocT Mory fja ce 3arope.
¢ [la ce n3berHu 3aropeBambe, HU y KOM Cly4ajy He NOKPUjTE HUYMM TOCTEP 3a BPEME HEroBOr paja.

PALO TOCTEPA
MPE MNPBE YMNOTPEBE
¢ [pe npBor ykrbyvera gobpo ounctute Toctep (Bugute "YULWHEHE U OOPXKABAKE"). HuwTa He ctaBute y
TOCTEP, YKIby4YUTE ra U1 HaMecTUTe TajMep Yy MakcumanHu nonoxaj. NoHosute jow jegHom. MNpn Tome npocTopuja
Tpeba ga ce nposeTpasa.
¢ 3a Bpeme NpBOr yKiby4yera HOBMW MPejHN eNeMeHT Mory Aa cneumgryHo MMpULLY 1 ga ce mano aume. To He 3Hauum aa
je ypehaj noksapeH.
MEYEHE TOCTA
o [pukrbyunte ypehaj Mpexu Hanajara U cTaBuTe NpUnNpPeMIbEHe KpULLIKE Y OKHa.
e HamecTtuTe TajMep ca 7 nonoxaja y jefaH og nonoxaja, umajyhu y suay na je:
— 1 — MMHUMAanHW CTeneH 3aneyvyeHocTy;
— 7 — MaKkcuMmarnHu CcTerneH 3anevyeHocTu.
e CnycTuTe nomnyry 3a HameluTakwe ToCcTa, TOCTEP Ce ayTOMATCKM YKIbydn, CBETNOCHU MHaukaTop he ropeTn.
o [lo 3aBpLUeTKy Nneyera, TocTep he Aa ce ayToMaTCku UCKIbYYM M noawke TocTe. [Nonyra 3a HamellTarwe TocTa he ce
BpaTUTU Ha MeCTO.
¢ 3a Bafewe TOCTa Manux AMMEH3uja, akypaTHO MOAMXKMTE NONyry 3a HaMmeluTakwe TocTa.
3AIrPEBAHE
o MoxeTe 3arpejaTv TOCTe ako NOTpeGHo.

o CraBuTe TOCTe, CMyCTMBLLN MOMNYry 3a HAMeLITake TOCTa, U MPUTUCHUTE AyrMe & Ogrosapajyhv cBETNocHM
MHOMKaTOP Mopa [a ropu.

e Y OBOM pexuMy MOXeTe 3arpejaTv TocTe 6e3 JoAaTHOr neYetsa.

OTANAHE

e 3a npxetbe 3aMp3HyTOr xieba NpUTUCHUTE ayrMe ﬁ To he nNpoayxuTn Bpeme obpane; ogrosapajyhu cBeTnocH/
nHavkatop he ropetu.
OYHKUWMJA YKUOAHA

o [leuere MOxeTe oa npeknHeTe y BUMNO KOju TPEHyTak NPUTUCKOM AyrMeTa @ ogrosapajyhu ceetnocHu nHamkartop he
[a ce yracu, a nonyra 3a HamellTarwe TocTta he ce noguhu.

JIAOVUA 3A MPBULE

e Baw TocTep nma nagmuy Ha ckugarbe 3a CKynibakbe MpBuLa.

e [3BaguTte naauuy, yKIoHWTE MpBULE U CTaBUTe Naguuy Ha MecTo.

YUWTHREHWE U OOPXABAHE

¢ [pe umwhena ybegunTe ce aa je ypehaj NckibydeH U3 Mpexe Harnajarba.

e TocTtep Tpeba oa ce NOTNYHO oxnagu.

¢ He kopucTtute 3a unwhene abpasnoHa cpeacTBa, OpraHcke pacTBapaye U arpecMBHE TEYHOCTU.

e YKNoHUTe MpBULE ca Naguue.

XPAHEHUE

¢ [pe vyBara ybeguTe ce fa je ypehaj Uckiby4eH nus mpexe 1 NoTnyHO ce oxnaauo.

YpapawuTe cBe nocrtynke, onucaxu y nacycy YALLHREHE M OOP>KABAHSE.

YMoTajTe NpukrbyyHmn kabn.

YyBajTe ypehaj Ha cyBOM XnagHOM MecCTY.

23] KASUTAMISJUHEND

OHUTUSNOUANDED

o Lugege kaesolev kasutusjuhend tahelepanelikult Iabi ja hoidke see tuleviku tarbeks alles.

o Vaar kasutamine vib pdhjustada seadme riket, materiaalset kahju, ka seadme kasutaja tervist kahjustada.

o Enne rostri esimest vooluvdrku ldlitamist kontrollige, et seadme etiketil osutatud andmed vastaksid kohaliku vooluvérgu
andmetele.

See seade on moéeldud ainult koduseks, mitte td6stuslikuks kasutamiseks.

Arge kasutage seadet viljas.

Eemaldage seade vooluvdrgust enne selle puhastamist ning ajaks, mil seda ei kasutata.

Elektrilo6gi saamise valtimiseks arge asetage seadet vette ega teistesse vedelikesse. Kui seade on vette sattunud,
ARGE SEDA KATSUGE, eemaldage roster kohe vooluvdrgust ja pddrduge teeninduskeskuse poole kontrollimiseks.
Arge kasutage seadet vannitubades ja vee laheduses.

Arge paigutage seadet kuumaallikate l1ahedusse.

Arge laske lastel seadmega mangida.

Arge jatke to6tavat seadet jarelvalveta.

Arge kasutage tarvikuid, mis ei kuulu komplekti.

Arge kasutage vigastatud elektrijuntmega seadet.

Arge puiidke seadet iseseisvalt remontida. Vea kdrvaldamiseks pddrduge lahima teeninduskeskuse poole.

Jalgige seda, et juhe ei puutuks vastu teravaid servi ja kuumi pindu.

Arge tdBmmake toitejuhtmest arge keerake seda krussi ega imber korpuse.

Enne seadme teisaldamist, laske sellel taielikult maha jahtuda.
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e Arge vabastage réstrist toitu metallesemete abil, see vdib vigastada kitteelementi.
¢ Olge ettevaatlik: kasutamise ajal seadme metallosad kuumenevad.
e Lihilihenduse ja slttimise valtimiseks arge pange rostrisse liiga suuri toidutlikke ja fooliumpakendeid.
TAHELEPANU! Liigse rostimise puhul vdivad leiva- vdi saiaviilud pélema suttida.
e Sittimise valtimiseks arge katke rostrit téosoleku ajal.
ROSTERI KASUTAMINE
ENNE ESMAKASUTUST
o Enne rostri esmakordset kasutamist on soovitav see hoolikalt puhastada (vt. PUHASTUS JA HOOLDUS). Laske
seadmel tiihjalt paar korda maksimaalse rostimisaja juures todtada. Seejuures tuleb ruumi tuulutada.
o Esmakordsel kasutamisel voivad kiitteelemendid levitada iseloomulikku 16hna ja suitsu. See ei tdhenda rostri
rikkisolekut.
ROSTIMINE
e Uhendage seade vooluvérku ja asetage réstitavad viilud réstimisavadesse.
o Keerake 7-positsiooniline taimer Uhele asenditest. Pidage meeles, et:
— 1 -—minimaalne tase;
— 7 —maksimaalne tase.
o Vajutage liugur hoovast alumisse asendisse, roster lulitub automaatselt sisse ja margutuli suttib.
o Rodstimisaja I6ppemisel IUlitub roster automaatselt vélja ja tdstab viilud Ules. Liuguri hoob liigub 18hteasendisse.
o Vaikeste villude eemaldamiseks tdstke liuguri hoob ettevaatlikult Ules.
JARELKUUMUTUS
¢ Vajadusel on véimalus jahtununnd viilusid uuesti soojendada.

o Asetage viilud rostrisse, vajutage liugur hoovast alumisse asendisse ja vajutage & nupule. Seejuures siittib vastav
margutuli.

o Selles reziimis viilud ei kuumene dle.

ULESSULATAMINE

e Kui on vaja kilmutatud leiba rostida, vajutage ﬁ nupule. Rostimise aeg pikeneb; seejuures suttib vastav margutuli.
KATKESTAMISVOIMALUS

o Rodstimisprotsessi on vdimalik igal ajal I6petada katkestamisnuppu vajutades @ Seejuures vastav margutuli kustub ja
liuguri hoob liigub I&hteasendisse.

PURUSAHTEL

o Rodster on varustatud valjatdmmatava purusahtliga.

o Tdmmake sahtel vélja, eemaldage puru ja asetage sahtel tagasi.

PUHASTUS JA HOOLDUS

e Enne puhastamist veenduge, et seade on eemaldatud vooluvargust.

o Laske rostril taielikult maha jahtuda.

¢ Arge kasutage puhastamiseks abrasiivseid vahendeid ega orgaanilisi lahusteid.

o Puhastage purusahtel purukestest.

HOIDMINE

Enne hoiule panekut veenduge, et seade on vooluvdrgust eemaldatud ja on taielikult maha jahtunud.

Taitke ndudmised PUHASTUS JA HOOLDUS.

Kerige toitejuhe kokku.

Hoidke seade jahedas kuivas kohas.

M LIETOSANAS INSTRUKCIJA

DROSIBAS PASAKUMI

¢ Uzmanigi izlasiet ekspluatacijas instrukciju un saglabajiet to ka izzinas materialu.

o Nepareiza ierices lietoSana var novest pie tas bojajumiem vai nodarit kaitéjumu lietotaja veselibai.

o Pirms pirmreiz€&jas ieslégSanas parbaudiet, vai izstradajuma tehniskais raksturojums uzlimé atbilst elektrotikla
parametriem.

¢ |zmantot tikai sadzives nolikos, atbilstodi dotajai ekspluatacijas instrukcijai. 1zstradajums nav paredzéts rupnieciskai
izmantoSanai.

o Neizmantot arpus telpam.

o Vienmeér atslédziet ierici no elektrotikla pirms tas tiriSanai, vai art tad, ja JUs to neizmantojat.

o Lai izvairitos no elektrostravas sitiena un aizdeg8anas, negremdgéjiet ierici GdenT vai kada cita Skidruma. Ja tas ir

noticis NEAIZTIECIET ierici, nekavéjoties atslédziet to no elektrotikla un griezieties tuvakaja Servisa centra ierices

parbaudei.

Neizmantojiet ierici vannas istaba un tdens tuvuma.

Nenovietojiet ierici blakus siltuma avotiem.

Nelaujiet bérniem spéléties ar ierici.

Neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas.

Neizmantojiet piederumus, kas neietilpst ierices komplekta.

Neizmantojiet ierici, ja tai ir bojats elektrovads.

Necentieties patstavigi labot ierici. Bojajumu gadijuma griezieties tuvakaja Servisa centra.

Sekojiet I1dzi, lai elektrovads neskartos klat asam maldm un karstdm virsmam.

Nevelciet, negrieziet un neuztiniet elektrovadu uz ierices korpusa.
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Neparvietojiet ierici, kamér tas nav pilniba atdzisis.
Nekad neiznemiet produktus no tostera ar asiem priek8metiem, tas var sabojat uzsildisanas elementu.
Esiet uzmanigi: darbibas laikd metaliskas dalas stipri uzkarst.
Lai izvairttos no Tssavienojuma un aizdegSanas neievietojiet tosterT parak biezas Skéles un neietiniet tas folija.

UZMANIBU! L ofi ilgas darbibas rezultata tostermaizites var aizdegties.

Lai izvairttos aizdeg3anas, nekada gadijuma neapsedziet tosteri ta darbibas laika.

TOSTERA DARBIBA .
PIRMS PIRMAS IZMANTOSANAS

Kartigi notiriet tosteri pirms pirmreizéjas ieslégsanas. (skat. nodalu “TIRISANA UN KOPSANA”). Neko neievietojot
tosterT, ieslédziet to, uzstadot taimeri maksimalaja stavokli. Atkartojiet proceddru vél vienu reizi. Pie tam vélams
izvédinat telpas.

Pirms pirmreizéjas ieslégSanas jaunie uzsildiSanas elementi var radit specifisku smaku un nelielu daudzumu ddmu.
Tas nav bojajuma pazimes.

TOSTERMAIZISU PAGATAVOSANA

Piesleédziet ierici pie elektrotikla un ievietojiet sagatavotas tostermaizites uzpildamaja atvéruma.
Uzstadiet 7-poziciju taimeri viena no stavokliem, nemot véra, ka:
— 1 —minimalais limenis;
— 7 —maksimalais Iimenis.
Nolaidiet ievietoSanas rokturi, tosteris automatiski ieslégsies un iedegsies gaismas indikators.
ApcepSanas beigas tosteris automatiski atsl€gsies un pacels tostermaizites. levietodanas rokturis ienems sakotnéjo
stavokli.
Lai iznemtu neliela izméra tostermaizites uzmanigi paceliet ievietoSanas rokturi.

UZSILDISANA

NepiecieSamibas gadijuma tostermaizites iesp&jams uzsildrt.

levietojiet tostermaizites, nolaiZot ievietoSanas rokturi un nospiediet & pogu. Jaiedegas atbilstoSam gaismas
indikatoram.
Saja rezima iespéjams uzsildit tostermaizites, tas neparcepot.

ATKAUSESANA

Ja nepiecieSams apcept sasaldétu maizi, nospiediet pogu ﬁ tas palielinas apstrades laiku; iedegsies atbilstoSs
gaismas indikators.

ATCELSANAS FUNKCIJA

ApcepSanu var partraukt jebkura bridt, nospiezot @ pogu; atbilstoSais gaismas indikators nodzisis, ievietoSanas
rokturis pacelsies.

PAPLATE DRUPATU SAVAKSANAI

Jusu tosteris ir aprikots ar iznemamu paplati drupatu savaksanai.
Iznemiet paplati, notiriet drupatas, uzstadiet to atpakal.

TIRISANA UN KOPSANA

Pirms tiriSanas parliecinaties, ka ierice ir atslégta no elektrotikla.

Laujiet tosterim pilniba atdzist.

TiriSanai neizmantojiet abrazivus lidzeklus, organiskus Skaiditajus un agresivus Skidumus.
Notiriet paplati no drupatam.

GLABASANA

Pirms glabasanas parliecinaties, ka ierice ir atslégta no elektrotikla un pilntba atdzisusi.
Izpildiet visus TIRISANA UN KOPSANA sadalas nosacijumus.

Satiniet baroSanas vadu.

lerici glabajiet sausa, vésa vieta.

VARTOTOJO INSTRUKCIJA
SAUGUMO PRIEMONES

AtidZiai perskaitykite Vartotojo instrukcijg ir i8saugokite jg tolimesniam naudojimui.

Neteisingai haudodamiesi gaminiu, JUs galite jj sugadinti arba pakenkti savo sveikatai.

Prie$ pirmaji naudojimg patikrinkite, ar ant lipduko nurodytos techninés gaminio charakteristikos atitinka elektros tinklo
parametrus.

Naudoti tik buitiniams tikslams pagal Sig Vartojimo instrukcijg. Prietaisas néra skirtas pramoniniam naudojimui.

Naudoti tik patalpose.

Prie$ valydami prietaisg bei jo nesinaudodami, visada iSjunkite jj i§ elektros tinklo.

Nenardinkite prietaiso ir maitinimo laido | vandenj bei kitus skys€ius. |[vykus tokiai situacijai, NELIESDAMI prietaiso
nedelsdami iSjunkite jj i$ elektros tinklo ir kreipkités | Serviso centra.

Nesinaudokite prietaisu vonios kambaryje arba Salia vandens Saltiniy.

Nestatykite prietaiso Salia Silumos Saltiniu.

Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu.

Nepalikite jjungto prietaiso be prieZitros.

Nenaudokite | prietaiso komplektg nejeinanciy reikmenu.

Nesinaudokite prietaisu, jei jo elektros laidas ar/ir Sakuté buvo pazeisti. Atlikti prietaiso remontg galima tik
autorizuotame Serviso centre.
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Nebandykite savarankiSkai taisyti prietaiso. Atsiradus nesklandumams kreipkités | artimiausig Serviso centra.
Pasirdpinkite, kad elektros laidas neliesty astriy kampy ir karsty pavirsiy.
Netempkite, nepersukite ir nevyniokite elektros laido.
Nelieskite prietaiso, kol jis visiSkai neatvéso.
Niekada neiSimkite produkty i$ skrudintuvo astriais daiktais, nes tai gali pakenkti Sildymo elementui.
Bukite atsargus: veikimo metu metalinés prietaiso dalys labai jkaista.
Norédami idvengti trumpojo sujungimo bei gaisro pavojaus, nedékite | skrudintuvg per story duonos riekeliy ir
nevyniokite jy i folija.
DEMESIO! Per ilgai skrudinami skrebuciai gali uZsidegti.
o Norédami iSvengti gaisro pavojaus, niekuo neuzdenkite skrudintuvag jam veikiant.
SKRUDINTUVO VEIKIMAS
PRIES PIRMAJ| NAUDOJIMA
e Prie§ pirmaji naudojimga nuvalykite prietaisg (Zidrékite "VALYMAS IR PRIEZIURA" skyriaus rekomendacijas).
Nedédami duonos j skrebu€iy angas, jjunkite prietaisg ir nustatykite laikmatj | maksimalig padétj. Pakartokite procedirg
dar karta, nepamir§dami védinti kambarj.
e Per pirmgjj jjungima nauji Sildymo elementai gali skleisti specifinj kvapg ir nedidelj dimy kiekj. Tai néra gedimo
pozymiai.
SKREBUCIU PARUOSIMAS
¢ |junkite prietaisg | elektros tinklg ir jdékite paruostas duonos riekeles | skrudintuva.
o Nustatykite 7-niy pozicijy laikmatj j vieng i$ padéciy, atsizvelgdami j Sias reikSmes:
— 1 —minimalus lygis;
— 7 —maksimalus lygis.
o Nuleiskite svirtj, skrudintuvas automatiskai jsijungs ir uzsidegs Sviesos indikatorius.
e Skrudinimui pasibaigus skrudintuvas automatiSkai iSsijungs ir pakels skrebucius. Skrebuciy jkrovimo svirtis uzims
pradine padét;.
PASILDYMAS
o Esant batinybei at8alusius skrebucCius galima pasildyti.

o |kraukite skrebucius, nuleiskite svirtj ir paspauskite mygtukg & Siuo metu turi uZsidegti atitinkamas $viesos
indikatorius.

« Siame rezime galima pasildyti skrebugius, jy nepergruzdinus.

ATSILDYMAS

o Norédami iSkepti uzSaldytg duonag, paspauskite ﬁ mygtuka. Tai padidins skrudinimo laika. Siuo metu uZsidegs
atitinkamas Sviesos indikatorius.
ATSAUKIMO FUNKCIJA

¢ Skrudinimg galima nutraukti bet kurio metu, paspaudus @ mygtuka, Siuo metu atitinkamas Sviesos indikatorius uzges,
o jkrovimo svirtis pakils.

PADEKLAS TRUPINIAMS

o Jusy skrudintuve yra jrengtas padéklas trupiniams.

e IStraukite padekla, iSvalykite trupinelius, ir jdekite jj | vieta.

VALYMAS IR PRIEZIURA

o Pries valydami prietaisa jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas i$ elektros tinklo.

o Leiskite skrudintuvui visiSkai atvésti.

o Skrudintuvo valymui nenaudokite Sveitimo milteliy, organiniy tirpikliy ir agresyviy skysciy.

o Nuvalykite padéklg nuo trupiniy.

SAUGOJIMAS

o Pries padédami prietaisg j laikymo vietg jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas i elektros tinklo ir visiSkai atvéso.

o Atlikite visus "VALYMAS IR PRIEZIURA" skyriaus reikalavimus.

e Suvyniokite maitinimo laida.

o Laikykite prietaisg sausoje vésioje vietoje.

[ HASZNALATIUTASITAS

FONTOS BIZTONSAGI INTEZKEDESEK

o Figyelmesen olvassa el a Kezelési utmutatot és tartsa meg azt, mint tajékoztatd anyagot.

o A helytelen kezelés a készlilék kdrosodasahoz, vagy a hasznald sériléséhez vezethet.

o A készllék els6 hasznalata elétt, ellendrizze egyeznek-e a cimkén megjeldlt mlszaki adatok az elektromos hal6zat
adataival.

Csak otthoni hasznalatra, ne hasznélja nagylizemi célra.

Szabadban hasznalni tilos!

Tisztitas el6tt és hasznalaton kivil mindig aramtalanitsa a készlléket.

Aramiités, ill. elektromos tiizek elkeriilése érdekében ne meritse a késziiléket vizbe, vagy egyéb folyadékba. Ha ez
megtortént, NE FOGJA meg a késziiléket, nyomban aramtalanitsa azt és vigye el a szervizbe.

Ne hasznalja a késziiléket fird6szobaban, vizforras kdzelében.

¢ Ne tartsa a késziiléket héforras kdzelében.

o Gyermekek ne jatszanak a késziilékkel!
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A bekapcsolt készuléket ne hagyja feligyelet nélkil.
Ne hasznéljon készlethez nem tartozé alkatrészt.
Ne hasznélja a készlléket sérult csatlakozoval.
Ne prébalja egyedil megjavitani a késziléket, forduljon a kdzeli szervizbe.
Figyelien, hogy a csatlakozoé ne érjen éles, forro fellilethez.
Ne huzza, ne csavarja a csatlakozét a készilékhaz kore.
Ne helyezze at a készuléket, amig teljesen le nem hil.
Soha ne szedje ki a kenyérpiritobdl az élelmiszert éles targyal, ez karosithatja a melegit6 elemet.
Legyen o6vatos: miikddése kdzben a készilék fém részei er6sen melegednek.
Zarlat, illetve elektromos tiizek elkerllése érdekében ne rakjon a kenyérpiritdba tul vastag szeletet, és ne csomagolja
azokat foliaba.
FIGYELEM! Tul hosszu ideig torténd piritas esetén a tosztok felgyulhatnak.
o Elektromos tlz elkerllése erdekében miikodés kozben soha ne takarja le a kenyerpiritot.
JAVASLATOK A KEZELESHEZ
ELSO HASZNALAT ELOTT
o Elsé hasznalat el6tt a kenyérpiritot alaposan meg kell tisztitani (lasd a , TISZTITAS ES KARBANTARTAS” részt).
Maximalis helyzetbe allitva az idémérét, kapcsolja be a készlléket Ures allapotban. Ismételje meg a miveletet. Kézben
szell6ztesse ki a helyiséget.
o Els6 bekapcsolas esetén a melegité elemeknek megengedett kiilonds szagot, és kevés fustot kibocsatani. Ez nem
jelenti azt, hogy a készllék javitasra szorul.
A TOSZTOK ELKESZITESE
o Csatlakoztassa a készliléket az elektromos halézathoz és helyezze a szeletbefogadd résekbe a szeleteket.
o Allitsa a 7-helyzetes id6mérét valamelyik allasba, figyelembe véve a kdvetkezdket:
— 1 —minimalis fok;
— 7 —maximalis fok.
¢ Nyomja le a szeletbefogado kart, a kenyérpirité automatikusan bekapcsol, és felgyul a jelz6lampa.
o A piritds végeztével a készillék automatikusan kikapcsol, és kidobja a tésztokat. A kar elfoglalja els6dleges helyzetét.
o A kismeret( tosztok kiszedése érdekében dvatosan emelje fel a szeletbefogado kart.
MELEGITES
e Sziikség esetén a kihdilt tosztokat meg lehet melegiteni.

o Leeresztve a szeletbefogadd kart, rakja be a szeleteket, és nyomja meg a §>§§gombot Ki kell hogy gyuljon a megfelel6é
jelzélampa.

e Ebben az izemmaodban tulsilés mentesen megmelegitheti a tosztokat.

FAGYTALANITAS

¢ Abban az esetben, ha fagyasztott kenyeret szilkséges megpiritani, nyomja meg a ﬁgombot, ami meghosszabbitja a
mveletet, kozben kigyul a megfelel jelzélampa.
MEGSZUNTETES FUNKCIO

o A piritast barmely pillanatban le lehet allitani, megnyomva a @ gombot, mialatt elalszik a megfelel6 jelz6lampa, a
szeletbefogado kar pedig felemelkedik.

KENYERMORZSANAK TERVEZETT ALATET

e Az On kenyérpiritoja kintizhatos kenyérmorzsa alatéttel van felszerelve.

e Huzza ki az alatétet, tisztitsa meg a morzsatodl, és helyezze vissza a helyére.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

o Tisztitas el6tt bizonyosodjon meg arrdl, hogy a készilék aramtalanitva van.

¢ Hagyja teljesen kihiIni a kenyérpiritot.

¢ Ne hasznaljon surolészert, szerves olddszert, és agressziv folyadékot.

o Tisztitsa meg a morzsatdl az alatétet.

TAROLAS

Tarolas elétt bizonyosodjon meg arrél, hogy a készllék teljesen kihdlt, és dramtalanitva van.

Végezze el a TISZTITAS ES KARBANTARTAS részben leirt utasitasokat.

Tekerje fel a csatlakozot.

A készuléket szaraz hlivos helyen tarolja.

E XXAB[ObIK H¥CKAYbI

KAYII'ICI3,uIK LUAPAJIAPbLI
e KongaHy HyCKayblH bIKblNlaCneH OKbIM LUbIFbIHbI3 XXOHE OHbI aHblKTaManblk Matepuan peTiHAe cakTan KOMbIHbI3.

e AcnanTbl Aypbic NavganaHbaraH xafganga, oHblH Oy3biNiblyHa XXaHe e3iHi3re 3vsH KeNTipyi MYMKIH.

o Anfalukbl KOCydblH angblHAa Xancbipmagarbl acnanTblH, TEXHUKarbIK cunaTTraMmanapbl 3MekTp Xenicivge b6enrineHreH
napameTprnepre canikec 0omnfaHblH TEKCEPIH|3.

¢ Octbl MarganaHy HyckayblHa CoMKeC TeK kaHa TyPMbICTbIK MakcaTTapaa KongaHbinagbl. Kypan eHepkacinTik kongaHyra
apHanmaraH.

e benmenepaeH TbiCc KongaHoaHbI3.

e Tasanay angbiHgoa Hemece naviganaHbarFaH yakblTTa acnanTbl SM1EKTP XKEMICIHEH YHEMI afbIThbIM OTbIPbIHbI3.
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o OneKTp TOrbIHbIH, YPbIHYbl MEH XaHyblHa Tan 6onmay yLiH, acnanTbl CyFa HeMece 6acka CyMbIKTbIKTapFa TYCipMEH,3.
Erep onpgaw xxargan 6ornca, oHbl SMNeKTp XKYMECIHEH Aepey COHAIpIN TacTaHbI3 XXoHe KbI3MET KepCceTy opTanbifbiHa
TEKCEpPTIHIi3.
AcnanTbl LWOMbINFbI OenMenep mMeH cy 6ap xepae nanganaHoaHbi3.
AcnanTbl XblSbl OpbIHAAP MaHblHA OpHanacTbipMaHbI3.
KypanmeH oliHayFra Oananapfa pykcat 6epMeHi3.
KocbinFaH acnanTbl 6akbliaychi3 kangblpMaHbI3.
YKeTKi3y XuHarblHa eHrisinvereH Kepek-xapakrapabl KongaHoaHbI3.
KopekTeHy GaycbiMbl 3akbiMaanfaH Kypangbl KongaHbaHbI3.
KypbinfbiHbl 63 6eTiHisLwe xeHaeyre TannbiHOaHkbI3. OnkpinbikTap nanga 6onca xakpblH apagarbl CepBuC opTarnbifbiHa
anapbliHbI3.
KopekTeHy GaybIHbIH 6TKip XXUEKTEP X8HE bICTbIK YCTiNepre TMMeYiH kagaranaHpl3.
KopekTeHy 6aycChbiMbIH TapTMaHpbl3, OpaMaHbI3 XXaHe Ke3-KerreH 3aTka opamaHbI3.
AcnanTbl TONbIK CybITAaW, OPHbIHAH XbIDKbITAAaHbI3.
OHimaepai ellyakbiTTa TOCTEPAEH OTKIP KypangapMeH LublFapMaHbi3, 6yn XbIfbITKbIL 3NIEMEHTTEPIHE 3aKbIM
KenTipeai.
o Cak 6onbiHpI3: acnanTblH MeTannablk benwekTepi XKyMbIC yakbITbiHAA KATThbl KbI3nabl.
o Kpbicka TyMbIKTany MeH TyTaHy XarganbiH bongpipMay YLiH TocTepre XyaH Tinimaepai canmasbi3 XXaHe onapabl
donbrara opamMmaHbI3.
HAS3AP! TocTTapabl TbiM y3aK 6HAErEeH Xarganaa onap TyTaHbIn KETYi MYMKiH.
o TyTbIHY XafganbiH GonabipMay YLUiH XYMbIC icTen TypFaH TOCTEPAIH, YCTiH el HOPCEMEH XarnnaHbI3.
TOCTEPLIH X¥MbICbl
BIPIHLUI MAVMOANAHYOLIH ANAbIHOA
o bBipiHwi kocyablH anabiHaa TocTepai Tazanay kaxeT (“TASAJIAY XKOHE KYTIM” 6enimiH kapaHbI3). Tanmepai
Makcumangbl AeHreniHe opHaTbIHbI3, TOCTEPre el Hapce canMal, OHbl icke KOCbiHbI3. [poueaypaHbl Tafbl Bip peT
kanTanaHbi3. COHbIMEH KaTap OerMeHi xenaeTy KaxeT.
e AcnanTbl icke DipiHLWi peT KOCKaH Ke3ae )aHa XbIbITKbILL SNIEMEHTTEPI EPEKLLIE UNIC XXaHe a3 MenLwepae TYTiH
WbIFapybl MyMKiH. Byn 3akbiMaanygpiH 6enrici emec.
TOCTAP[bI JAVBIHOAY
e AcnanTbl 3NeKTP XyMeCiHe KOCbIHbI3 Aa AalbliH TOCTTapabl kabbingay TeCiKWeCiHe canbiHbI3.
e 7-geHrenni Tanmepai 6ip kanbinka opHaTkaHaa.
- 1 - eH a3 aeHreni;
- 7 - Makcumanibl JeHreniH ecTe cakTaraHbIHbI3 XXeH.
o Twueriw WiHTIperiH icke KOCbIHbI3, TOCTEP aBTOMAaTThl TypAe KOCbiNaabl Aa XapblK MHOUKATOpLI XaHa bacTangbl.
o KenTipy XyMbICbl adKTarnfaza TocTep aBToMaTThbl TypAe ceHeai Ae TOCTTapbl KeTepin Woeirapaibl. Tueriw wiHTiperi e3
KannblHa KanTa kenepai.
o llafbIH TOCTapabl anbin WbIFY YLUiH TUEriL UIHTIPEriH KeTepiHi3.
KblJbITY
o KaeTTi )xafganaa cybin KanfaH TOCTTapAbl XbinbiTyFa bonagpl.

e Tueriw niHTiperiH Tycipin TocTTapabl canbiHbi3 Aa XX 6aTbipMackiH 6acbkiHbI3. COHbIMEH KaTap »apblk MUHOMKATOPbI
XaHybl THiC.

o Bbyn TopTinTe, KaNTa KeNTipMen TOoCTTapAbl XbifbITyFa donagbl.

XKIBITY

o Erep ToHasbITbINFaH HaHAb! KENTipy KaxeT bornca, ﬁ DSaTbipMacklH 6acy apKbirnbl kapblk MHOUKATOPbI XaHa GacTanabl
0a eHfey yakbITbl y3apTbinagbl.

BONObIPMAY &YHLUUACHI

o KenTipyai ke3-kenreH xarganaa @ DOaTbipMackliH Oackin ToKTaTyFa 6onagbl, CoOHAa NanbIKTbl XKapblK MHAMKATOPbI
CeHin, TUeriw WiHTiperi keTepinea,.

KUKbIMOAPObI )KNWHAYFA APHAJIFAH LUAFbIH biObIC

o Ci3iH TOCTepiHi3 KMKbIMAapFa apHanfaH LblFapbIin anblHaTbIH WaFbIH biAbICMEH XababIKTanfaH.

o LUlafbiH bIALICTLI KMKbIMAAPAAH Ta3anan, OpHbIHA KainTa OpHaTbIHbI3.

TA3AJIAY XOHE KYTIM

o TaszanayablH angbiHaa KypaniblH 3NeKTp XyNeciHeH COHAIPINreHiH aHbIKTaHbI3.

o TocTepai TOMNbIK CYbITKAHbIHBI3 X6H.

o Tasanay ke3ge abpasuBTi Kypangap, opraHuKanblK epiTiHOINEp XXaHe arpecCcusinblk CyMbIKTbIKTapAbl KongaHOaHbI3.

o LllafbiH bIALICTLI KMKbIMAAPAAH YHEMI Ta3anan oTbIpbIHbI3.

CAKTAY

o CakrayablH angblHga acnan arekTp XXYWECIHEH aFbIThbINbIMN, OHbIH TOSbIK CyblfaHbIH aHbIKTaHbI3.

TA3AJAY XXOHE KYTIM 6enimaepiHiH 6apnblk TanantapbiH OpbiHAAHbI3.

o KopekTeHy GayblH OpaHbI3 TacTaHpI3.

o AcnanTbl Kypfak api carnkblH Xxepe cakTaHbI3.
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UPUTA ZA RUKOVANJE
SIGURNOSNE MJERE
o Pazljivo procitajte Uputu za rukovanje i Cuvajte je radi informacije.
o Nepravilna uporaba uredaja moZe dovesti do njegovog osteéenja i nanijeti Stetu korisniku.
o Prije prve uporabe uvjerite se da tehni¢ke karakteristike proizvoda, nazna¢ene na naljepnici, odgovaraju parametrima
elektricne mreze.
Upotrebljavati samo u domacinstvu, u skladu sa ovom Uputom za rukovanje. Uredaj nije namijenjen za proizvodnju.
Ne upotrebljavati vani.
Uvijek iskljucite uredaj iz mreZe napajanja prije ¢iS¢enja ili kad ga ne upotrebljavate.
Da izbjegnete odtecenje strujom ili zapaljenje, ne stavljajte uredaj u vodu ili druge tekucine. Ako se to dogodilo, NE
DIRAJTE PROIZVOD, odmah ga iskljuite iz mreZe napajanja i obratite se u servisni centar da ga provjerite.
Ne koristite uredaj u kupaonici i blizu vode.
Ne stavljajte uredaj u blizini izvora topline.
Ne dozvoljavajte djeci igrati se sa uredajem.
Ne ostavljajte uklju€en uredaj bez kontrole.
Ne upotrebljavajte pribore koji nisu u kompletu ovog uredaja.
Ne upotrebljavajte uredaj sa osteéenim kablom.
Ne popravljajte samostalno uredaj. Ako su se pojavili problemi, javite se u najbliZi servisni centar.
Pazite da kabel ne dodira ostre ivice ili vru¢e povrsine.
Ne vucite kabel, ne zapetljavajte ga i ne namotavajte okolo tijela uredaja.
Uredaj se ne smije premjestati dok se potpuno ne ohladi.
Nikad ne vadite namirnice iz uredaja pomocu ostrih predmeta jer to mozZe ostetiti toplinski element.
Pazite: za vrijeme rada metalni dijelovi uredaja se jako zagrijavaju.
Da izbjegnete kratki spoj ili pozar, ne stavljajte u uredaj suviSe velike kriSke i ne uvijajte ih u foliju.
NAPOMENA! U sluc¢aju predugog przenja kruh moze zagorjeti.
o Da izbjegnete pregorjevanje, nikada nista ne stavljajte na uredaj za vrijeme njegovog rada.
RAD UREDAJA
PRIJE PRVE UPOTREBE
e Prije prvog ukljuenja dobro ogistite uredaj (v. "CISCENJE | ODRZAVANJE"). Nista ne stavljajte u uredaj, ukljudite gai
okrenite vremensku sklopku u maksimalni poloZaj. Ponovite ovaj postupak jo$ jednom. Pri tome je potrebno prozraditi
prostoriju.
e Za vrijeme prvog ukljuéenja novi toplinski elementi mogu ispustati specifi¢an miris i neku koli€¢inu dima. To ne znaci da
je uredaj pokvaren.
PECENJE KRUHA
o Ukljucite uredaj u mrezu napajanja i spustite pripremljene kriske u otvore.
¢ Okrenite vremensku sklopku sa 7 u jedan od polozaja, imajuci u vidu Sto:
— 1 —minimalni stupanj ispecenosti;
— 7 —maksimalni stupanj ispecenosti.
o Spustite sklopku za spustanje kruha, uredaj ¢e se automatski iskljuciti, svjetlosni indikator ¢e raditi.
o Po zavrSetku peCenja uredaj ¢e se automatski iskljuciti, kruh ¢e se podici. Sklopka za spustanje kruha ¢e se vratiti na
mjesto.
Da izvadite male kriSke, polako podignite sklopku za spustanje kruha.
PODGRIJAVANJE
o Ako je potrebno, mozZete podgrijavati ispeCeni kruh.

¢ Spustite kruh, spustivsi sklopku za spustanje kruha, i pritisnite tipku &£ & . Odgovarajuci svjetlosni indikator mora gorjeti.
¢ U ovom rezimu mozete zagrijati kruh, ne pekuci ga dalje.
OTAPANJE

e Za przenje zamrznutog kruha pritisnite tipku ﬁ to ¢e produZiti vrijeme pecenja; odgovarajuci svjetlosni indikator Ce gorjeti.
FUNKCIJA PREKIDANJA
o Mozete u bilo koji trenutak zaustaviti proces, pritisnuv$i tipku @ odgovarajuci svjetlosni indikator ¢e se ugasiti, sklopka
za spustanje tosta ¢e se podici.

LADICA ZA MRVICE
o Vas toaster ima ladicu na skidanje za skupljanje mrvica.
e l|zvadite ladicu, uklonite mrvice i vratite ladicu na mjesto.
CISCENJE | ODRZAVANJE
o Prije CiS¢enja uvjerite se da je uredaj iskljuéen iz mreZe napajanja.

Uredaj se mora potpuno ohladiti.

Ne koristite za €iSéenje abrazivna sredstva, organske rastvarace i agresivne tekucine.

Uklonite mrvice sa ladice.
UVANJE

Prije spremanja uvjerite sa da je uredaj isklju€en iz mreZe i da se potpuno ohladio.

Ispunite sve zahtjeve odjeljka CISCENJE | ODRZAVANJE.

Savijte kabel.

Cuvaijte uredaj u prohladnom suhom mijestu.

e o o o ()
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E BEDIENUNGSANLEITUNG

SICHERHEITSHINWEISE

¢ Vor dem Gebrauch lesen Sie bitte die vorliegende Bedienungsanleitung sorgféltig durch und bewahren sie zum
Nachschlagen auf.

¢ Unkorrekter Umgang kann Funktionsstorungen zur Folge haben, einen materiellen Schaden verursachen bzw. Ihre
Gesundheit gefahrden.

¢ Vor der ersten Verwendung stellen Sie sicher, dass die technischen Daten des Gerates, die auf dem Aufkleber
angegeben sind, mit den Parametern des Stromversorgungsnetzes bereinstimmen.

o Das Geréat ist nur fur Hashaltsgebrauch bestimmt. Es ist nicht zu Industriezwecken geeignet.

o Das Geréat eignet sich nicht fiir AuRenbetrieb.

e Ziehen Sie den Stecker jedes Mal vor der Reinigung und immer, wenn das Geréat nicht betrieben wird, aus der
Steckdose.

¢ Um sich vor Schadigungen durch Strom zu schiitzen und Brandgefahr auszuschlieRen, tauchen Sie das Gerat niemals

ins Wasser bzw. andere Flussigkeiten. Sollte das passieren, ziehen Sie sofort den Netzstecker aus der Dose und

wenden sich an geschulte Fachleute zur Uberpriifung der Funktionsfahigkeit und Sicherheit des Gerates.

Benutzen Sie das Gerat nicht in Badezimmern oder in der Nahe von anderen Wasserquellen.

Halten Sie das Gerat aulRer der Reichweite von Heizkorpern.

Halten Sie die Kinder davon ab, mit dem Geréat zu spielen.

Lassen Sie nie das eingeschaltete Gerat unbeaufsichtigt.

Benutzen Sie keine Teile, die im Zubehdrsatz nicht enthalten sind.

Das Gerat darf nicht betrieben werden, wenn das Netzkabel beschadigt ist.

Versuchen Sie niemals, das Gerat selbsténdig zu reparieren. Bei Beschadigungen wenden Sie sich an den

Kundendienst.

Achten Sie darauf, dass das Netzkabel mit scharfen Kanten oder heiRen Oberflachen nicht in Berihrung kommt.

Das Netzkabel darf nicht angespannt, verdreht oder um das Gerat gewickelt werden.

Befordern Sie nicht das Gerat an einen anderen Ort, bevor es sich komplett abgekuhit hat.

Holen Sie niemals Lebensmittel mit spitzen Gegenstanden aus dem Toaster, da dies den Heizkdrper beschadigen

kénnte.

¢ Seien Sie vorsichtig: wahrend der Arbeit erhitzen sich die Metallelemente des Toasters sehr stark.

e Um Kurzschluss- und Brandgefahr weitgehend auszuschlie3en, laden Sie nicht zu dicke Brotscheiben in den Toaster
und wickeln Sie sie unter keinen Umstanden in Alu-Folie ein.

ACHTUNG! Bei der liberzogenen Behandlungsdauer kénnen sich die Toasts entflammen.

e Um dem Barnd vorzubeugen, darf der Toaster unter keinen Umstanden wahrend des Betriebs zugedeckt werden.

INBETRIEBNAHME

VOR DER ERSTEN VERWENDUNG

o Vor der ersten Verwendung soll der Toaster grtindlich gereinigt werden (siehe Teil REINIGUNG UND PFLEGE). Ohne
etwas in den Toaster zu laden, stellen Sie den Timer auf die Héchstleistung ein. Wiederholen Sie den Vorgang noch
einmal. Dabei soll der Raum geluftet werden.

¢ Beim ersten Betriebsgang kénnen Heizelemente einen spezifischen Geruch und atwas Rauch verstromen. Das soll
nicht als Zeichen einer Funktionsstérung gedeutet werden.

TOASTEN

e SchlieBen Sie das Gerét ans Netz und laden die vorbereiteten Brotscheiben in die Offnungen fir Toasts.

¢ Bringen Sie den 7-Stufen-Timer in eine der Positionen, dabei soll berticksichtigt werden:

— 1 -Minimalstand
— 7 - Maximalstand.

e Senken Sie den Ladehebel: der Toaster schaltet sich automatisch ein, die Kontrolleuchte leuchtet auf.

¢ Nach dem Rosten schaltet sich der Toaster automatisch ab und sté3t das Toastbrot heraus. Der Ladehebel kehrt in
seine ursprungliche Stellung zurtick.

e Um kleinere Toasts herauszunehmen, heben Sie behutsam den Ladehebel hoch.

AUFWARMEN

¢ Wenn ndtig, kdnnen die kalt gewordenen Toasts aufgewarmt werden.

¢ Laden Sie die Toasts ein, indem Sie den Ladehebel betatigen, und driicken Sie anschlieRend auf die Taste der &
Dabei soll die entsprechende Kontrolleuchte aufleuchten.

¢ In diesem Betriebsmodus kénnen die Toasts aufgewarmt werden, ohne dass sie verbrannt werden.

AUFTAUEN

¢ Wenn das eingefrorene Brot gerdstet werden soll, driicken Sie auf die Taste des ﬁ Das wird die Bearbeitungszeit
_verlangern. Dabei soll die entsprechende Kontrolleuchte aufleuchten.
LOSCHFUNKTION

¢ Das Toasten kann zu jedem Augenblick unterbrochen werden. Dafir driicken Sie auf die @ taste: die entsprechende
Kontrolleuchte erlischt, wahred sich der Ladehebel erhebt.

KRUMMELFACH

o |hr Toaster ist mit einem ausziehbaren Fach fir Krimmelsammeln ausgestattet.

e Ziehen Sie das Fach heraus, leeren es und stellen es wieder hinein.
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REINIGUNG UND PFLEGE

¢ Vor der Reinigung vergewissern Sie sich, dass der Stecker aus der Steckdose gezogen ist.

o Lassen Sie den Toaster vollstéandig auskuhlen.

¢ Verzichten Sie bei der Reinigung auf scheuernde Mittel, organische Lésungsmittel und agressive Flissigkeiten.

o Leeren Sie das ausziehbare Fach von Krimmeln.

AUFBEWAHRUNG

¢ Vor der Aufbewahrung vergewissern Sie sich, dass der Netzstecker aus der Steckdose gezogen ist und sich das Gerat
vollstdndig abgekihlt hat.

o Erflllen Sie die Vorschriften aus dem Teil REINIGUNG UND PFLEGE.

¢ Wickeln Sie das Netzkabel auf.

e Bewahren Sie das Gerat an einem sauberen, trockenen Ort auf.
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